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Mounting InstructionsEN MontageanleitungDE

Instructions de montageFR Instrucciones de montajeES

If you ordered just the boots or if you change your plate (frame), please make 
sure to mount the plate with 2 pull-through screws at the heel and two at the 
front boot (ball area) to ensure absolute stability. Additionally use 2 screws 
(length 25mm) in the heel and 2 screws (length 15 mm) at the front boot (ball 
area).
Please do not remove the 3 long heel screws that are fixed inside the
boot at the heel area. They are additionally fixing the heel of the sole to the 
upper and is very important for the stability of the boots.

Wenn Sie nur die Rollschuhe bestellt haben oder wenn Sie das Gestell 
wechseln, so sollte das Gestell unbedingt mit je 2 Durchzugsschrauben am 
Absatz und mittig unter dem Fußballen-Bereich montiert werden.   
Für eine absolute Stabilität montieren Sie bitte noch  2 normale Schrauben 
(Länge 25mm) hinten in den Absatz und 2 Schrauben (Länge 15 mm) vorne.
Bitte entfernen Sie nicht die 3 langen Absatz-Schrauben , die im
Inneren des Schuhs (Absatz) angebracht sind. Sie fixieren zusätzlichen 
Absatz am Schaft und sind für die Stabilität des Schuhs unverzichtbar.

e-mail: office@wifa.at�

Si vous avez commandé uniquement les chaussures ou si vous changez de 
châssis de patins à roulettes, assurez-vous de monter le châssis  avec 2 vis 
traversantes au talon et 2 à l'avant de la chaussure. 
Pour assurer une stabilité absolue utilisez en outre  2 vis (longueur 25 mm) au 
niveau du talon et 2 vis (longueur 15 mm) à l'avant de la chaussure.
Ne retirez pas les 3 vis longues qui sont fixées à l'intérieur de la 
chaussure dans le talon. Elles servent à fixer le talon de la semelle à la tige. 
la tige et sont très importantes pour la stabilité des chaussures.

Si ha pedido sólo las botas o si va a cambiar el chasis del patín, asegúrese de 
montar el chasis con 2 tornillos pasantes en el talón y 2 en la parte delantera 
de la bota. 
Para garantizar una estabilidad absoluta, utilice también 2 tornillos (25 mm) 
en el talón y 2 tornillos (15 mm) en la parte delantera de la bota.
No retire los 3 tornillos largos que se fijan al interior de la bota en el 
talón. Se utilizan para fijar el talón de la suela a la parte superior y son muy 
importantes para la estabilidad del patin.


